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DIN EN ISO 9001:2008

Avamont® - Системный 
Профиль

Алюминий анодированный
Возможны 
отклонения 
в рисунке и 
цвете

Преимущество системы Avamont®

•	 Предназначен для всех напольных покрытий от 7 до 16 мм

•	 Дизайнерский профиль с интегрированным кабель каналом 
сочетание функциональности и удобства позволяет легко и 
быстро прложить проводку.  

•	 Скрытый за счет откидной крышки крепеж 
придает элегантный вид

•	 Легкий монтаж и демонтаж 
экономит время
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1. Точка изгиба 
2. Откидная крышка 
3. Пружина 
4. Кабель - канал 
5. Профиль 
6. База с креплением 

Крепеж TORX – Шуруп

Техническая 
канавка 

7–16 мм

2x 13 мм

7–16 мм

13 мм

7–16 мм

13 мм

Серебро

F4

Бронза

F6

Песок

F9
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Avamont® - Системный 
Профиль

Артикул 
№ Профиль Цвет Длина 

[см]
Высота 

покрытия
Ширина 
профиля Материал

19350904 PF 550 - Торцевой профиль Серебро 90 7 - 16 мм 42 мм

Ал
ю

м
ин

ий
 а

но
ди

ро
ва

нн
ы

й

19352704 Серебро 270 7 - 16 мм 42 мм

19350906 Бронза 90 7 - 16 мм 42 мм

19352706 Бронза 270 7 - 16 мм 42 мм

19350909 Песок 90 7 - 16 мм 42 мм

19352709 Песок 270 7 - 16 мм 42 мм

19550904 PF 551 - Стыкоперекрывающий профиль Серебро 90 7 - 16 мм 55 мм

19552704 Серебро 270 7 - 16 мм 55 мм

19550906 Бронза 90 7 - 16 мм 55 мм

19552706 Бронза 270 7 - 16 мм 55 мм

19550909 Песок 90 7 - 16 мм 55 мм

19552709 Песок 270 7 - 16 мм 55 мм

19450904 PF 552 - Разноуровневый профиль Серебро 90 7 - 16 мм 70 мм

19450704 Серебро 270 7 - 16 мм 70 мм

19450906 Бронза 90 7 - 16 мм 70 мм

19452706 Бронза 270 7 - 16 мм 70 мм

19450909 Песок 90 7 - 16 мм 70 мм

19452709 Песок 270 7 - 16 мм 70 мм

2 x Lift-up-block
o21 – 26 мм

+ 10 мм

1 x Lift-up-block
o16 – 21 мм

+ 5 мм

7–16 мм

2x 13 мм

7–16 мм

13 мм

7–16 мм

13 мм

Адаптер Lift-up-block для системы 
Avamont® - для более высоких 
напольных покрытий.

Изготовлен из усиленной 
стекловолокном пластмассы.
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DIN EN ISO 9001:2008

7 – 23 мм7 – 17 мм
7 – 17 мм

Преимущество системы Combi+
•	 Вращающийся профиль 

PF 888 это одноуровневый и разноуровневый профиль в одной 
системе

•	 Плоский профиль 
не препятствует установке под дверное полотно

•	 Предназначен для всех напольных покрытий от 7 до 17 или 
23 мм

•	 Оптимально разработанная плоская база 
решение для зоны компенсационного шва

•	 Точный монтаж шурупом в базу 
исключает выкручивание шурупа

1 2

3

4

5

1. Профиль 
2. Крепеж профиля 
3. База 
4. Вращающийся механизм - шарнир 
5. Толщина напольного покрытия при    	
    подложке толщиной в 2 мм

Алюминий анодированный
Возможны 
отклонения 
в рисунке и 
цвете

Крепеж TORX – Шуруп

Combi+ - Системный 
Профиль

6,5 – 16 мм

22

Серебро

F4

Бронза

F6

Песок

F9

Нержавеющая 
сталь

F2
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Combi+ - Системный 
Профиль

Артикул 
№ Профиль Цвет Длина 

[см]
Высота 

покрытия
Ширина 
профиля Материал

19100904 PF 287 - Торцевой профиль Серебро 90 6,5 - 16 мм 22 мм

Ал
ю

м
ин

ий
 а

но
ди

ро
ва

нн
ы

й

19102704 Серебро 270 6,5 - 16 мм 22 мм

19100906 Бронза 90 6,5 - 16 мм 22 мм

19102706 Бронза 270 6,5 - 16 мм 22 мм

19100909 Песок 90 6,5 - 16 мм 22 мм

19102709 Песок 270 6,5 - 16 мм 22 мм

19700904 PF 888 - Стыкоперекрывающий профиль Серебро 90 7 - 17 мм 37 мм

19702704 Серебро 270 7 - 17 мм 37 мм

19700906 Бронза 90 7 - 17 мм 37 мм

19702706 Бронза 270 7 - 17 мм 37 мм

19700909 Песок 90 7 - 17 мм 37 мм

19702709 Песок 270 7 - 17 мм 37 мм

19601002 PF 886 - Разноуровневый профиль Нержавеющая 
сталь 100 7 - 23 мм 51 мм

19602702 Нержавеющая 
сталь 270 7 - 23 мм 51 мм

19601004 Серебро 100 7 - 23 мм 51 мм

19602704 Серебро 270 7 - 23 мм 51 мм

19601006 Бронза 100 7 - 23 мм 51 мм

19602706 Бронза 270 7 - 23 мм 51 мм

19601009 Песок 100 7 - 23 мм 51 мм

19602709 Песок 270 7 - 23 мм 51 мм

7 – 23 мм

7 – 17 мм
7 – 17 мм

6,5 – 16 мм

22
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DIN EN ISO 9001:2008

Multi Light - Системный 
Профиль

Преимущество системы Multi Light
•	 Комбинация из алюминиевого профиля и пластмассовой 

базы 
Альтернативный высококачественный системный профиль 

•	 База, включая адаптер изготовлена из усиленной 
стекловолокном пластмассы 
Предназначен для ламината, паркета и пробкового напольного 
покрытия толщеной от 6 мм до 15 мм

•	 Адаптация для более высоких покрытий при помощи 
адаптера „Click-Up-Block 20“

•	 Очень плоский профиль 
не препятствует установке под дверное полотно

•	 Большой выбор цветовой гаммы  

1. Профиль 
2. Грунтовка 
3. База 
4. PUR - двухкомпонентный клей 
5. Толщина напольного покрытия при  
	 подложке толщиной в 2 мм 
6. Адаптер

6 − 15 мм 6 − 15 мм

Алюминий анодированный
Возможны 
отклонения 
в рисунке и 
цвете

2

6

4

3

1 5

Крепеж TORX – Шуруп
Серебро

F4

Бронза

F6

Песок

F9

Нержавеющая 
сталь

F2
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4 мм 

(6 – 10 мм) (11 – 15 мм)

6 – 15 мм

(6 – 10 мм) (11 – 15 мм)

6 – 15 мм

Multi Light - Системный 
Профиль

Click-Up Block 20 - Адаптер
для более высоких напольных 
покрытий до 25 мм.

Регулируется по высоте и наклону.

Артикул 
№ Профиль Цвет Длина 

[см]
Высота 

покрытия
Ширина 
профиля Материал

63309004 PF 687 - Торцевой профиль Серебро 90 6 - 15 мм 25 мм

Ал
ю

м
ин

ий
 а

но
ди

ро
ва

нн
ы

й

63327004 Серебро 270 6 - 15 мм 25 мм

63309006 Бронза 90 6 - 15 мм 25 мм

63327006 Бронза 270 6 - 15 мм 25 мм

63309009 Песок 90 6 - 15 мм 25 мм

63327009 Песок 270 6 - 15 мм 25 мм

63209004 PF 688 - Стыкоперекрывающий профиль Серебро 90 6 - 15 мм 34 мм

63227004 Серебро 270 6 - 15 мм 34 мм

63209006 Бронза 90 6 - 15 мм 34 мм

63227006 Бронза 270 6 - 15 мм 34 мм

63209009 Песок 90 6 - 15 мм 34 мм

63227009 Песок 270 6 - 15 мм 34 мм

63409004 PF 686 - Разноуровневый профиль Серебро 90 6 - 15 мм 45 мм

63427004 Серебро 270 6 - 15 мм 45 мм

63409006 Бронза 90 6 - 15 мм 45 мм

63427006 Бронза 270 6 - 15 мм 45 мм

63409009 Sand 90 6 - 15 мм 45 мм

63427009 Sand 270 6 - 15 мм 45 мм

6 − 15 мм 6 − 15 мм
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DIN EN ISO 9001:2008

PFE-Light

Преимущество системы PFE-Light
•	 Идеально подходит для финального монтажа 

надежная фиксация в стяжке  
•	 Предназначен для всех напольных покрытий от 6 до 25 мм 

большая возможность применения / PFE-Light от 0 – 20 мм
•	 Очень плоский профиль 

не препятствует установке под дверное полотно
•	 Большой выбор цветовой гаммы 

1. Профиль 
2. Грунтовка                                        
3. PUR - двухкомпонентный клей    
4. Толщина напольного покрытия  	
    при подложке толщиной в 2 мм

2

4

3

1

0–20 мм0–20 мм

Алюминий анодированный

Возможны 
отклонения 
в рисунке и 
цвете

Алюминий ламинированный

Серебро

F4

Бронза

F6

Песок

F9

Нержавеющая 
сталь

F2

Дуб белёный

H33

Дуб серый

H61

Дуб 
кремовый

H64

Дуб 
серо-бежевый

H62

Венге

H95

Тигуа

H63

Дуб светлый

H30
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Артикул 
№ Профиль Цвет Длина 

[см]
Высота 

покрытия
Ширина 
профиля Материал

60620902 PF 186 - Разноуровневый профиль Нержавеющая  
сталь 90 0 - 20 мм 38 мм

Ал
ю

м
ин

ий
 а

но
ди

ро
ва

нн
ы

й

60622702 Нержавеющая  
сталь 270 0 - 20 мм 38 мм

60620904 Серебро 90 0 - 20 мм 38 мм

60622704 Серебро 270 0 - 20 мм 38 мм

60620906 Бронза 90 0 - 20 мм 38 мм

60622706 Бронза 270 0 - 20 мм 38 мм

60620909 Песок 90 0 - 20 мм 38 мм

60622709 Песок 270 0 - 20 мм 38 мм

60600902 PF 188 - Стыкоперекрывающий профиль Нержавеющая  
сталь 90 0 - 20 мм 32 мм

60602702 Нержавеющая  
сталь 270 0 - 20 мм 32 мм

60600904 Серебро 90 0 - 20 мм 32 мм

60602704 Серебро 270 0 - 20 мм 32 мм

60600906 Бронза 90 0 - 20 мм 32 мм

60602706 Бронза 270 0 - 20 мм 32 мм

60600909 Песок 90 0 - 20 мм 32 мм

60602709 Песок 270 0 - 20 мм 32 мм

60600930 PF 188 H - Стыкоперекрывающий 
профиль

Дуб светлый 90 0 - 20 мм 32 мм

Ал
юм

ин
ий

 
ла

ми
ни

ро
ва

нн
ый60600933 Дуб белёный 90 0 - 20 мм 32 мм

60600961 Дуб серый 90 0 - 20 мм 32 мм

60600962 Дуб серо-бежевый 90 0 - 20 мм 32 мм

60600963 Тигуа 90 0 - 20 мм 32 мм

60600964 Дуб кремовый 90 0 - 20 мм 32 мм

60600995 Венге 90 0 - 20 мм 32 мм

PFE-Light 

0–20 мм

0–20 мм

0–20 мм
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Наши разнообразные цвета & декоры 
Наши разнообразные цвета и декоры помогут Вам в оформлении 
Вашего интерьера.

*Производитель оставляет за собой право возможного отклонения рисунка и цвета от образца, 
связанного с процессом производства!
Обратите внимание, что на этой странице приведена лишь небольшая часть возможных  
цветов и декоров.

Elegante Dekore und Farben
Elegant decorations and colours / Décors et coloris »élégants«

alles für den Boden • everything for the floor • tout pour le sol 3

PUR-Kraftkleber
Verklebung und Abdichtung von
Metallen, lackierten Blechen, Holz-
und Kunststoffen, Natursteinen,
Keramik, Klinker, Mauerwerk,
Beton usw.

Power glue »PUR-Kraftkleber«
Gluing and sealing of metals, laque-
red metal plates, wooden and plastic
material, natural stones, ceramics,
clinker, walls, concrete etc.

Colle forte »PUR-Kraftkleber«
Encollage et étanchéification des
métaux, tôles laquées, bois et matiè-
res plastiques, pierres naturelles, cé-
ramique, lames, maçonnerie et bé-
ton etc.
Art.-Nr. / article-no / n° d’article:
28903101
EAN-Code / Gencode / Gencods:
4012036008086

ABWEICHUNG IN MASERUNG UND FARBE VORBEHALTEN.
DEVIATIONS IN GRAIN AND COLOUR ARE RESERVED.

SOUS RÉSERVES DE LÉGÈRES VARIATIONS DANS LA TEXTURE ET LES COLORIS.

F 2 F 3 F 4 F 5 F 6 F 9

H 10 H 20 H 22 H 30 H 31 H 40 H 50 H 80 H 81 H 84 H 90

E 11 E 20 E 22 E 30 E 40 E 80 E 81 E 90 K 10

C 20 C 30 C 40

Eloxal Farben / anodized colours / coloris anodisés

Dekorfolie / decoration foil / feuille de décoration

Echtholz Furnier / real wood veneer / contre-plaqué véritable

CPL Overlay 

edelstahl
stainless steel

acier inoxydable

poliert
polished 

poli 

silber
silver

argent

gold
gold 
or

bronze
bronze
bronze

sand
sand
sable

Erle/Kiefer
alder/pine
aulne/pin

Buche dunkel
beech dark 
hêtre foncé 

Buche hell
beech light
hêtre clair

Eiche hell
oak light 

chêne clair

Eiche dunkel
oak dark

chêne foncé

Ahorn
maple
érable

Esche
ash

frêne

Merbau
merbau 
merbau 

Nussbaum
walnut
noyer

Mahagoni
mahogany 

acajou

Kirsche
cherry

merisier

Fichte
spruce
épicéa

Buche
beech 
hêtre

Buche hell
beech light
hêtre clair

Eiche hell
oak light 

chêne clair

Ahorn
maple
érable

Merbau
merbau 
merbau 

Nussbaum
walnut
noyer

Kirsche
cherry

merisier

Kork
cork
liège

Buche
beech 
hêtre 

Eiche
oak

chêne

Ahorn
maple
érable

Verpackung
· Mit Folie eingeschrumpft
· SB-Aufhängung für höhere 

Stabilität der Verpackung
· Inklusive Befestigungsmaterial
· Adapter für L & P beigepackt

Packaging
· Shrinked with foil
· Tab consisting for a higher 

stability of the packaging
· Inclusive fastening material 
· Adaptors for L & P enclosed

Emballage
· Avec emballage »contracté«
· Possibilité d’attache sous blister 

pour une meilleure stabilité de 
l’emballage

· Matériel de fixation inclus
· Adaptateurs pour S & P enfermés

Mustertafel
Sample board
Tableau d’échantillon
Art.-Nr. / article-no / n° d’article:
90110030
EAN-Code / Gencode / Gencods:
4012036097127

Präsentationskoffer
Mit Hilfe des Musterkoffers kann
der Profi-Verleger seinen Kunden
die unterschiedlichen Einsatzmög-
lichkeiten und Funktion der hoch-
wertigen Profilsysteme demons-
trieren.

Presentation case
With this unique sample case the
professional floorer can demonstra-
te his customers the diffrent appli-
cations and function of the high
quality profile systems.

Malette de présentation
A l’aide de cette valisette unique le
poseur professionel peut ainsi pré-
senter à ses clients les différentes
possibilités d’application et fonction
des systèmes de seuils de qualité 
supérieure.
Art.-Nr. / article-no / n° d’article:
90100024
EAN-Code / Gencode / Gencods:
4012036060862

Grundlage aller Geschäftsabschlüsse sind unsere allgemeinen Geschäftsbedingungen. Sollten Ihnen diese nicht vorliegen, so senden wir Ihnen diese gerne 
auf Wunsch zu. Alle vorhergehenden Preislisten oder Kataloge verlieren ihre Gültigkeit. Die Bruttopreise gelten ab Werk, zuzüglich Verpackung und
Mehrwertsteuer. Für Lieferungen im Anbruch sind 15 % Anbruchzuschlag zahlbar.

Basis on all business contracts are our general conditions. If these are not with you we are prepared to send them on request. All previous price lists and ca-
talogues lose their validity. Gross prices are quoted ex works, plus packaging and value added tax (VAT). For orders of incomplete packaging units we will levy a
surcharge of 15 %.

Nos conditions générales de vente servent de base à tout contrat. Si ces documents vous font défaut, nous vous les ferons parvenir sur demande de votre part.
Toute liste de prix ou tout catalogue antérieurs perd par ce fait de sa validité. Les prix bruts s’entendent départ usine, auxquels s’ajoutent l’emballage et la taxe
sur la valeur ajoutée (TVA). Nous appliquerons un supplément de 15 % pour des commandes des unités d’emballages incomplètes.

�

�

�

� 

�

�

� 

�

�

� 

�

�

Алюминий анодированный
Elegante Dekore und Farben
Elegant decorations and colours / Décors et coloris »élégants«

alles für den Boden • everything for the floor • tout pour le sol 3

PUR-Kraftkleber
Verklebung und Abdichtung von
Metallen, lackierten Blechen, Holz-
und Kunststoffen, Natursteinen,
Keramik, Klinker, Mauerwerk,
Beton usw.

Power glue »PUR-Kraftkleber«
Gluing and sealing of metals, laque-
red metal plates, wooden and plastic
material, natural stones, ceramics,
clinker, walls, concrete etc.

Colle forte »PUR-Kraftkleber«
Encollage et étanchéification des
métaux, tôles laquées, bois et matiè-
res plastiques, pierres naturelles, cé-
ramique, lames, maçonnerie et bé-
ton etc.
Art.-Nr. / article-no / n° d’article:
28903101
EAN-Code / Gencode / Gencods:
4012036008086

ABWEICHUNG IN MASERUNG UND FARBE VORBEHALTEN.
DEVIATIONS IN GRAIN AND COLOUR ARE RESERVED.

SOUS RÉSERVES DE LÉGÈRES VARIATIONS DANS LA TEXTURE ET LES COLORIS.

F 2 F 3 F 4 F 5 F 6 F 9

H 10 H 20 H 22 H 30 H 31 H 40 H 50 H 80 H 81 H 84 H 90

E 11 E 20 E 22 E 30 E 40 E 80 E 81 E 90 K 10

C 20 C 30 C 40

Eloxal Farben / anodized colours / coloris anodisés

Dekorfolie / decoration foil / feuille de décoration

Echtholz Furnier / real wood veneer / contre-plaqué véritable

CPL Overlay 

edelstahl
stainless steel

acier inoxydable

poliert
polished 

poli 

silber
silver

argent

gold
gold 
or

bronze
bronze
bronze

sand
sand
sable

Erle/Kiefer
alder/pine
aulne/pin

Buche dunkel
beech dark 
hêtre foncé 

Buche hell
beech light
hêtre clair

Eiche hell
oak light 

chêne clair

Eiche dunkel
oak dark

chêne foncé

Ahorn
maple
érable

Esche
ash

frêne

Merbau
merbau 
merbau 

Nussbaum
walnut
noyer

Mahagoni
mahogany 

acajou

Kirsche
cherry

merisier

Fichte
spruce
épicéa

Buche
beech 
hêtre

Buche hell
beech light
hêtre clair

Eiche hell
oak light 

chêne clair

Ahorn
maple
érable

Merbau
merbau 
merbau 

Nussbaum
walnut
noyer

Kirsche
cherry

merisier

Kork
cork
liège

Buche
beech 
hêtre 

Eiche
oak

chêne

Ahorn
maple
érable

Verpackung
· Mit Folie eingeschrumpft
· SB-Aufhängung für höhere 

Stabilität der Verpackung
· Inklusive Befestigungsmaterial
· Adapter für L & P beigepackt

Packaging
· Shrinked with foil
· Tab consisting for a higher 

stability of the packaging
· Inclusive fastening material 
· Adaptors for L & P enclosed

Emballage
· Avec emballage »contracté«
· Possibilité d’attache sous blister 

pour une meilleure stabilité de 
l’emballage

· Matériel de fixation inclus
· Adaptateurs pour S & P enfermés

Mustertafel
Sample board
Tableau d’échantillon
Art.-Nr. / article-no / n° d’article:
90110030
EAN-Code / Gencode / Gencods:
4012036097127

Präsentationskoffer
Mit Hilfe des Musterkoffers kann
der Profi-Verleger seinen Kunden
die unterschiedlichen Einsatzmög-
lichkeiten und Funktion der hoch-
wertigen Profilsysteme demons-
trieren.

Presentation case
With this unique sample case the
professional floorer can demonstra-
te his customers the diffrent appli-
cations and function of the high
quality profile systems.

Malette de présentation
A l’aide de cette valisette unique le
poseur professionel peut ainsi pré-
senter à ses clients les différentes
possibilités d’application et fonction
des systèmes de seuils de qualité 
supérieure.
Art.-Nr. / article-no / n° d’article:
90100024
EAN-Code / Gencode / Gencods:
4012036060862

Grundlage aller Geschäftsabschlüsse sind unsere allgemeinen Geschäftsbedingungen. Sollten Ihnen diese nicht vorliegen, so senden wir Ihnen diese gerne 
auf Wunsch zu. Alle vorhergehenden Preislisten oder Kataloge verlieren ihre Gültigkeit. Die Bruttopreise gelten ab Werk, zuzüglich Verpackung und
Mehrwertsteuer. Für Lieferungen im Anbruch sind 15 % Anbruchzuschlag zahlbar.

Basis on all business contracts are our general conditions. If these are not with you we are prepared to send them on request. All previous price lists and ca-
talogues lose their validity. Gross prices are quoted ex works, plus packaging and value added tax (VAT). For orders of incomplete packaging units we will levy a
surcharge of 15 %.

Nos conditions générales de vente servent de base à tout contrat. Si ces documents vous font défaut, nous vous les ferons parvenir sur demande de votre part.
Toute liste de prix ou tout catalogue antérieurs perd par ce fait de sa validité. Les prix bruts s’entendent départ usine, auxquels s’ajoutent l’emballage et la taxe
sur la valeur ajoutée (TVA). Nous appliquerons un supplément de 15 % pour des commandes des unités d’emballages incomplètes.
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Алюминий ламинированный

Elegante Dekore und Farben
Elegant decorations and colours / Décors et coloris »élégants«

alles für den Boden • everything for the floor • tout pour le sol 3

PUR-Kraftkleber
Verklebung und Abdichtung von
Metallen, lackierten Blechen, Holz-
und Kunststoffen, Natursteinen,
Keramik, Klinker, Mauerwerk,
Beton usw.

Power glue »PUR-Kraftkleber«
Gluing and sealing of metals, laque-
red metal plates, wooden and plastic
material, natural stones, ceramics,
clinker, walls, concrete etc.

Colle forte »PUR-Kraftkleber«
Encollage et étanchéification des
métaux, tôles laquées, bois et matiè-
res plastiques, pierres naturelles, cé-
ramique, lames, maçonnerie et bé-
ton etc.
Art.-Nr. / article-no / n° d’article:
28903101
EAN-Code / Gencode / Gencods:
4012036008086

ABWEICHUNG IN MASERUNG UND FARBE VORBEHALTEN.
DEVIATIONS IN GRAIN AND COLOUR ARE RESERVED.

SOUS RÉSERVES DE LÉGÈRES VARIATIONS DANS LA TEXTURE ET LES COLORIS.

F 2 F 3 F 4 F 5 F 6 F 9

H 10 H 20 H 22 H 30 H 31 H 40 H 50 H 80 H 81 H 84 H 90

E 11 E 20 E 22 E 30 E 40 E 80 E 81 E 90 K 10

C 20 C 30 C 40

Eloxal Farben / anodized colours / coloris anodisés

Dekorfolie / decoration foil / feuille de décoration

Echtholz Furnier / real wood veneer / contre-plaqué véritable

CPL Overlay 

edelstahl
stainless steel

acier inoxydable

poliert
polished 

poli 

silber
silver

argent

gold
gold 
or

bronze
bronze
bronze

sand
sand
sable

Erle/Kiefer
alder/pine
aulne/pin

Buche dunkel
beech dark 
hêtre foncé 

Buche hell
beech light
hêtre clair

Eiche hell
oak light 

chêne clair

Eiche dunkel
oak dark

chêne foncé

Ahorn
maple
érable

Esche
ash

frêne

Merbau
merbau 
merbau 

Nussbaum
walnut
noyer

Mahagoni
mahogany 

acajou

Kirsche
cherry

merisier

Fichte
spruce
épicéa

Buche
beech 
hêtre

Buche hell
beech light
hêtre clair

Eiche hell
oak light 

chêne clair

Ahorn
maple
érable

Merbau
merbau 
merbau 

Nussbaum
walnut
noyer

Kirsche
cherry

merisier

Kork
cork
liège

Buche
beech 
hêtre 

Eiche
oak

chêne

Ahorn
maple
érable

Verpackung
· Mit Folie eingeschrumpft
· SB-Aufhängung für höhere 

Stabilität der Verpackung
· Inklusive Befestigungsmaterial
· Adapter für L & P beigepackt

Packaging
· Shrinked with foil
· Tab consisting for a higher 

stability of the packaging
· Inclusive fastening material 
· Adaptors for L & P enclosed

Emballage
· Avec emballage »contracté«
· Possibilité d’attache sous blister 

pour une meilleure stabilité de 
l’emballage

· Matériel de fixation inclus
· Adaptateurs pour S & P enfermés

Mustertafel
Sample board
Tableau d’échantillon
Art.-Nr. / article-no / n° d’article:
90110030
EAN-Code / Gencode / Gencods:
4012036097127

Präsentationskoffer
Mit Hilfe des Musterkoffers kann
der Profi-Verleger seinen Kunden
die unterschiedlichen Einsatzmög-
lichkeiten und Funktion der hoch-
wertigen Profilsysteme demons-
trieren.

Presentation case
With this unique sample case the
professional floorer can demonstra-
te his customers the diffrent appli-
cations and function of the high
quality profile systems.

Malette de présentation
A l’aide de cette valisette unique le
poseur professionel peut ainsi pré-
senter à ses clients les différentes
possibilités d’application et fonction
des systèmes de seuils de qualité 
supérieure.
Art.-Nr. / article-no / n° d’article:
90100024
EAN-Code / Gencode / Gencods:
4012036060862

Grundlage aller Geschäftsabschlüsse sind unsere allgemeinen Geschäftsbedingungen. Sollten Ihnen diese nicht vorliegen, so senden wir Ihnen diese gerne 
auf Wunsch zu. Alle vorhergehenden Preislisten oder Kataloge verlieren ihre Gültigkeit. Die Bruttopreise gelten ab Werk, zuzüglich Verpackung und
Mehrwertsteuer. Für Lieferungen im Anbruch sind 15 % Anbruchzuschlag zahlbar.

Basis on all business contracts are our general conditions. If these are not with you we are prepared to send them on request. All previous price lists and ca-
talogues lose their validity. Gross prices are quoted ex works, plus packaging and value added tax (VAT). For orders of incomplete packaging units we will levy a
surcharge of 15 %.

Nos conditions générales de vente servent de base à tout contrat. Si ces documents vous font défaut, nous vous les ferons parvenir sur demande de votre part.
Toute liste de prix ou tout catalogue antérieurs perd par ce fait de sa validité. Les prix bruts s’entendent départ usine, auxquels s’ajoutent l’emballage et la taxe
sur la valeur ajoutée (TVA). Nous appliquerons un supplément de 15 % pour des commandes des unités d’emballages incomplètes.
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Шпон из натурального дерева

Elegante Dekore und Farben
Elegant decorations and colours / Décors et coloris »élégants«

alles für den Boden • everything for the floor • tout pour le sol 3

PUR-Kraftkleber
Verklebung und Abdichtung von
Metallen, lackierten Blechen, Holz-
und Kunststoffen, Natursteinen,
Keramik, Klinker, Mauerwerk,
Beton usw.

Power glue »PUR-Kraftkleber«
Gluing and sealing of metals, laque-
red metal plates, wooden and plastic
material, natural stones, ceramics,
clinker, walls, concrete etc.

Colle forte »PUR-Kraftkleber«
Encollage et étanchéification des
métaux, tôles laquées, bois et matiè-
res plastiques, pierres naturelles, cé-
ramique, lames, maçonnerie et bé-
ton etc.
Art.-Nr. / article-no / n° d’article:
28903101
EAN-Code / Gencode / Gencods:
4012036008086

ABWEICHUNG IN MASERUNG UND FARBE VORBEHALTEN.
DEVIATIONS IN GRAIN AND COLOUR ARE RESERVED.

SOUS RÉSERVES DE LÉGÈRES VARIATIONS DANS LA TEXTURE ET LES COLORIS.

F 2 F 3 F 4 F 5 F 6 F 9

H 10 H 20 H 22 H 30 H 31 H 40 H 50 H 80 H 81 H 84 H 90

E 11 E 20 E 22 E 30 E 40 E 80 E 81 E 90 K 10

C 20 C 30 C 40

Eloxal Farben / anodized colours / coloris anodisés

Dekorfolie / decoration foil / feuille de décoration

Echtholz Furnier / real wood veneer / contre-plaqué véritable

CPL Overlay 

edelstahl
stainless steel

acier inoxydable

poliert
polished 

poli 

silber
silver

argent

gold
gold 
or

bronze
bronze
bronze

sand
sand
sable

Erle/Kiefer
alder/pine
aulne/pin

Buche dunkel
beech dark 
hêtre foncé 

Buche hell
beech light
hêtre clair

Eiche hell
oak light 

chêne clair

Eiche dunkel
oak dark

chêne foncé

Ahorn
maple
érable

Esche
ash

frêne

Merbau
merbau 
merbau 

Nussbaum
walnut
noyer

Mahagoni
mahogany 

acajou

Kirsche
cherry

merisier

Fichte
spruce
épicéa

Buche
beech 
hêtre

Buche hell
beech light
hêtre clair

Eiche hell
oak light 

chêne clair

Ahorn
maple
érable

Merbau
merbau 
merbau 

Nussbaum
walnut
noyer

Kirsche
cherry

merisier

Kork
cork
liège

Buche
beech 
hêtre 

Eiche
oak

chêne

Ahorn
maple
érable

Verpackung
· Mit Folie eingeschrumpft
· SB-Aufhängung für höhere 

Stabilität der Verpackung
· Inklusive Befestigungsmaterial
· Adapter für L & P beigepackt

Packaging
· Shrinked with foil
· Tab consisting for a higher 

stability of the packaging
· Inclusive fastening material 
· Adaptors for L & P enclosed

Emballage
· Avec emballage »contracté«
· Possibilité d’attache sous blister 

pour une meilleure stabilité de 
l’emballage

· Matériel de fixation inclus
· Adaptateurs pour S & P enfermés

Mustertafel
Sample board
Tableau d’échantillon
Art.-Nr. / article-no / n° d’article:
90110030
EAN-Code / Gencode / Gencods:
4012036097127

Präsentationskoffer
Mit Hilfe des Musterkoffers kann
der Profi-Verleger seinen Kunden
die unterschiedlichen Einsatzmög-
lichkeiten und Funktion der hoch-
wertigen Profilsysteme demons-
trieren.

Presentation case
With this unique sample case the
professional floorer can demonstra-
te his customers the diffrent appli-
cations and function of the high
quality profile systems.

Malette de présentation
A l’aide de cette valisette unique le
poseur professionel peut ainsi pré-
senter à ses clients les différentes
possibilités d’application et fonction
des systèmes de seuils de qualité 
supérieure.
Art.-Nr. / article-no / n° d’article:
90100024
EAN-Code / Gencode / Gencods:
4012036060862

Grundlage aller Geschäftsabschlüsse sind unsere allgemeinen Geschäftsbedingungen. Sollten Ihnen diese nicht vorliegen, so senden wir Ihnen diese gerne 
auf Wunsch zu. Alle vorhergehenden Preislisten oder Kataloge verlieren ihre Gültigkeit. Die Bruttopreise gelten ab Werk, zuzüglich Verpackung und
Mehrwertsteuer. Für Lieferungen im Anbruch sind 15 % Anbruchzuschlag zahlbar.

Basis on all business contracts are our general conditions. If these are not with you we are prepared to send them on request. All previous price lists and ca-
talogues lose their validity. Gross prices are quoted ex works, plus packaging and value added tax (VAT). For orders of incomplete packaging units we will levy a
surcharge of 15 %.

Nos conditions générales de vente servent de base à tout contrat. Si ces documents vous font défaut, nous vous les ferons parvenir sur demande de votre part.
Toute liste de prix ou tout catalogue antérieurs perd par ce fait de sa validité. Les prix bruts s’entendent départ usine, auxquels s’ajoutent l’emballage et la taxe
sur la valeur ajoutée (TVA). Nous appliquerons un supplément de 15 % pour des commandes des unités d’emballages incomplètes.
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CPL Оверлей

Елегантные  
цвета & декоры

нержавеющая 
сталь

ольха / сосна

ель

бук

полированный

бук темный

бук

дуб 

серебро

бук светлый

бук светлый 

клен

золото

дуб светлый

дуб светлый

бронза

дуб темный

клен

песок

клен

мербау

ясень

орех 

мербау

вишня

орех

пробка

махагони вишня
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SGH Metall- und Kunststoff-
Technologie GmbH
Bergstraße 2
57489 Drolshagen-Öhringhausen
Germany

Telefon: +49 (0) 27 61/ 82 77 - 0
Telefax: +49 (0) 27 61/ 82 77 - 70 
E-Mail: info@parkettfreund.de
Internet: www.parkettfreund.de

01 / 2008gültig ab Januar / valid from January onwards / valable à partir de Janvier 2008

Ihr Fachhändler /your specialist supplier /votre magasin spécialisé

alles für den Boden • everything for the floor • tout pour le sol
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Профили из: 
n Нержавеющей  
	 стали
n Латуни
n Алюминия 

Made in Germany

Грязезащитные системы   
 Премиум класса Top Clean

Top Clean STABIL для высоких нагрузок
Грязезащитная система Top Clean STABIL (Рис. 1) - это усиленный вариант Top Clean 
TREND® серии. Возможность комбинации разных материалов позволяет использовать 
нашу систему как внутри помещений, так и снаружи. Top Clean STABIL предназначена 
для входных зон с высокой интенсивностью пешеходного потока. Система оснащена 
шумопоглощающей резиновой вставкой, скручивается и легко чистится. Производится 
в любой ширине и глубине. Под заказ возможно исполнение индивидуальной 
геометрической формы. Система Top Clean STABIL 10 мм предусмотрена для монтажа 
на объектах с низкой высотой приямка (Рис. 2). Высота системы в 10 мм равнозначна 
высоте плитки и существенно облегчает процесс реконструкции входных зон.

СПЕЦИАЛЬНАЯ монтажная рама
Для всех грязезащитных систем Top Clean рекомендуется монтаж в специальную 
монтажную раму. Монтажная рама гарантирует безопасность проезда техники людей 
с ограниченными возможностями. Г-образная рама обеспечивает точную укладку 
системы, а также облегчает обслуживание и уход за грязезащитными решетками. 
Г-образный профиль, угловые соединительные элементы и винты изготавливаются   
из высококачественной нержавеющей стали или алюминия, что гарантирует высокую 
устойчивость к коррозии. Монтажная рама изготавливается по заданным размерам, 
поставляется в разборном виде и готова к монтажу.

Материал Г-Образный профиль из алюминия или нержавеющей стали. 

Применение Подходит для Top Clean системы высотой 10/13, 17, 22, 27 и 42 мм. 

Высота 15, 20, 25, 30 и 45 мм.

Цвет Натуральный алюминий. По желанию возможна порошковая 
покраска профиля в любой цвет по RAL.

Конфигурация Под заказ возможно изготовление изделий сложной 
конфигурации по вашему эскизу или шаблону.

Top Clean OBJEKT для интенсивных нагрузок
Top  Clean OBJEKT (Рис. 3) – это грязезащитная система, специально разработанная  
для мест с интенсивной нагрузкой и особо высокой степенью пешеходного потока. 
Рекомендуется для монтажа в торговых центрах, аэропортах и вокзалах. Особо 
стабильные алюминиевые профили гарантируют долговечную эксплуатацию. Решетки 
также пригодны   для   движения   малогабаритной   транспортной   техники,   рохлей  
и автопогрузчиков. Система оснащена шумопоглощающей резиновой вставкой, 
скручивается и легко чистится. Производится в любой ширине и глубине. Под заказ 
возможно исполнение индивидуальной геометрической формы.

Top Clean HIGH для экстремальных нагрузок
Грязезащитная система Top  Clean HIGH (Рис. 4) монтируется на плоское основание       
и выдерживает особо экстремальные нагрузки, что подтверждено Независимыми 
Техническими Институтами сертификации и испытаний.
Стабильная рама и решетки высотой 42 мм гарантируют долговечность эксплуатации 
в местах с особо высокой нагрузкой (например на производстве или в автосалоне). 
Рабочая поверхность может быть выполнена в следующих вариантах: ворсовые вставки 
(Рибс), кассетные щетки и резиновые вставки. Система оснащена шумопоглощающей 
защитой, скручивается и легко чистится. Производится в любой ширине и глубине. Под 
заказ возможно исполнение индивидуальной геометрической формы.

Рис. 3)  Top Clean OBJEKT

Рис. 2) Top Clean STABIL 10 мм

Рис. 4) Top Clean HIGH 

Рис. 1)  Top Clean STABIL

£ Для получения подробной информации о грязезащитных системах Top Clean TREND®, 
Top Clean XL, Top Clean STABIL, Top Clean OBJEKT, Top C lean HIGH и Top Clean LIGHT, а 
также о других высококачественных продуктах, посетите наш сайт www.geggus.com.

£ С удовольствием предоставим Вам по запросу наш каталог продукции.
£ Комплексную индивидуальную консультацию можно получить в наших офисах

продаж.

LЮK
Москва
EXPOSTROY
Нахимовский проспект 24 
Павильон 3, сектор В, стенд 254 
Тел. +7 903 725 52 23
Тел. +7 910 432 84 55
info@lueck.ru
www.lueck.ru

LЮK 
Официальный дистрибьютор  
компании GEGGUS® (Германия) 
в России

GEGGUS GmbH 
Höhefeldstraße 56 – 60 
76356 Weingarten 
GERMANY
Tel. +49 7244 70 55 - 0
Fax +49 7244 70 55 80 
info@geggus.com 
www.geggus.com

КОНТАКТЫ
EXPOSTROY
Москва 
Нахимовский проспект 24 
Павильон 3, ряд 7, cтенд 254
Тел.: +7 903 725 52 23 
Тел.: +7 910 4328455
Cайт: www.lueck.ru

SGH Metall- und Kunststoff-
Technologie GmbH
Bergstraße 2
57489 Drolshagen-Öhringhausen
Germany

Telefon: +49 (0) 27 61/ 82 77 - 0
Telefax: +49 (0) 27 61/ 82 77 - 70 
E-Mail: info@parkettfreund.de
Internet: www.parkettfreund.de

01 / 2008gültig ab Januar / valid from January onwards / valable à partir de Janvier 2008

Ihr Fachhändler /your specialist supplier /votre magasin spécialisé

alles für den Boden • everything for the floor • tout pour le sol
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SGH Metall- und Kunststoff-
Technologie GmbH
Bergstraße 2
57489 Drolshagen-Öhringhausen
Germany

Telefon: +49 (0) 27 61/ 82 77 - 0
Telefax: +49 (0) 27 61/ 82 77 - 70 
E-Mail: info@parkettfreund.de
Internet: www.parkettfreund.de

01 / 2008gültig ab Januar / valid from January onwards / valable à partir de Janvier 2008

Ihr Fachhändler /your specialist supplier /votre magasin spécialisé

alles für den Boden • everything for the floor • tout pour le sol
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SGH Metall- und Kunststoff-
Technologie GmbH
Bergstraße 2
57489 Drolshagen-Öhringhausen
Germany

Telefon: +49 (0) 27 61/ 82 77 - 0
Telefax: +49 (0) 27 61/ 82 77 - 70 
E-Mail: info@parkettfreund.de
Internet: www.parkettfreund.de

01 / 2008gültig ab Januar / valid from January onwards / valable à partir de Janvier 2008

Ihr Fachhändler /your specialist supplier /votre magasin spécialisé

alles für den Boden • everything for the floor • tout pour le sol
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